










ИЗБОРНОМ ВЕЋУ ШУМАРСКОГ ФАКУЛТЕТА УНИВЕРЗИТЕТА У 
БЕОГРАДУ 

Предмет: Извештај Комисије за припрему реферата по расписаном конкурсу за избор 
једног наставника страног језика на Шумарском факултету Универзитета у Београду за 
ужу научну област Енглески језик 

На основу Oдлуке Изборног већа Шумарског факултета Универзитета у Београду бр. 01-
3/27 од 31.5.2023, Комисија за припрему извештаја у следећем саставу: 

1. др Катарина Лазић, доцент Универзитета у Београду – Шумарског факултета у 

Београду, председавајућа Комисије, 

2. др Ивана Трбојевић Милошевић, ванредни професор Универзитета у Београду, 

Филолошког факултета,  

3. др Данијела Ђорђевић, ванредни професор Универзитета у Београду, 

Пољопривредног факултета, 

Изборном већу Шумарског факултета поднoси следећи 

РЕФЕРАТ 

На конкурс објављен 14.06.2023. године у листу „Послови”, као и на сајту 

Националне службе запошљавања, у предвиђеном року су се пријавила 3 (три) кандидата, 

чије су пријаве размотрене по следећем редоследу: 

1. мастер професор Маријана Вукчевић, професор енглеског језика и књижевности 

2. мастер професор Јелена Штефан, професор енглеског језика и књижевности 

3. мастер професор Драгана Илић, професор енглеског језика и књижевности 

1. Mастер професор Маријана Вукчевић, професор енглеског језика и књижевности 

Образовање: Маријана Вукчевић је рођена 7.2.1983. године у Котору, Република Црна 

Гора. Дипломирала је на Филолошком факултету Универзитета у Београду у јануару 2009. 

године (група ЕНГЛЕСКИ ЈЕЗИК И КЊИЖЕВНОСТ) са општим успехом 7,04 у току 

студија и стекла стручни назив професор енглеског језика и књижевности, који је на 

основу Закона о високом образовању („Службени гласник Републике Србије”, број 57/05) 

изједначен са лицима која су стекла назив мастер.  Кандидаткиња Маријана Вукчевић је 

5.10. 2016. године на Факултету за менаџмент Универзитета „УНИОН – Никола Тесла” у 

Сремским Карловцима завршила мастер академске студије другог степена на студијском 

програму СТРАТЕГИЈСКИ МЕНАЏМЕНТ и стекла академски назив мастер менаџер. 

Маријана Вукчевић је 2019. године уписала докторске студије на Филолошком факултету 

Универзитета у Београду. 

Радно искуство: Кандидаткињa Маријана Вукчевић је од септембра 2011. године 

запослена као наставник енглеског језика на Факултету за примењени менаџмент, 



економију и финансије – МЕФ где предаје пословни енглески језик. Радно искуство 

кандидаткиње укључује и рад у средњој школи International School (јануар 2023 - јун 

2023), основној школи „Данило Киш” у Београду (јануар 2022 – децембар 2022), основној 

школи „Драгојло Дудић” (јануар 2013 – јун 2015) и неколико школа енглеског језика 

(Mogi School, St Nicolas School, Merryland, Ring Ring School) од јануара 2009. до децембра 

2012. Кандидаткиња има и годину дана искуства у преводилачком раду (од септембра 

2021. до децембра 2022) за Master translations Belgrade. 

Кандидаткиња није приложила извештај о студентском вредновању педагошког рада. 

Преглед досадашњег научног и стручног рада: Маријана Вукчевић је аутор или коаутор 

11 радова, од којих је 3 везано за ужу научну област за коју се кандидаткиња пријављује. 

Остали радови су везани за област комуникације, маркетинга, културе и медија (нису 

приложени сепарати објављених радова).  

Објављени радови: 

1. Вукчевић. М. (2022). The Importance of the Application of Rhetoric in English 

language Teaching. Quaestus, (21), 147-165. 

2. Вукчевић. М., Николић, Н., Сретић, M. (2017). The Imoprtance of English in Global 

Business. Наука и пракса пословних студија, 5. међународни научни скуп, 15. септ., 

Бања Лука, Универзитет за пословне студије, 1116-1121. 

3. Николић, Н., Сретић, М., Вукчевић, М. (2017). Познавање страних језика 

студената пословних студија као конкурентска предност на тржишту рада. Наука и 

пракса пословних студија, 5. међународни научни скуп, 15. септ., Бања Лука, 

Универзитет за пословне студије, 1130-1135. 

4. Janovac, T., Orlandić M., and Vukčević, M. (2023). Evaluation of the key factors of 

effective leadership in the process of implementing public sector reforms of the Republic 

of Serbia. Administratie si Management Public, 40, 23-38.   

5. Vukčević, M. (2020). The Influence of Media on Culture in the 21. century. Quaestus, 

(17), 102/111. 

6. Mihajlović B., Milosević O., Đurašević M. (2014). Geopolitical resources of waters by 

as in the world Serbia and Montenegro special review, 7th International Conference 

Science and Higher Education in Function of Sustainable Development, 03-04 October 

2014, Užice 

7. Radosavac, A., Sretić, M., Mirčetić, V., Vukčević, M. (2019). Business ethics in 

marketing communication. Quaestus, (15), 188-196. 

8. Vukčević M., The scientific-educational program dominance in the program schemes of 

television with a national frequency, International scientific & 

professional conference MEFkon Innovation as an initiator of the development (2020; 

Beograd) Book   of   abstracts, ISBN 978-86-84531-51-5,22-23 

9. Jановац, T., Тадић J., Вукчевић M., Мотивација и задовољство послом у функцији 

ефективног управљања људским ресурсима, Међународна научно-стручна 



конференција МЕФкон Иновацијe кao покретач развоја (2020; Београд), ISBN 978-

86-84531-49-,241-252 

10. Vukčević M. (2020). The influence of media on culture in the 21.century, Quaestus, 

NO.17, ISSN 2285-424X, 102-111 

11. Vukčević M., Social networks in the world of business communication, International 

May Conference on Strategic Management – IMCSM20, September 25 - 27, 2020, Bor, 

Serbia, 64-72 

2. Мастер професор Јелена Штефан, професор енглеског језика и књижевности 

Образовање: Кандидаткиња Јелена Штефан је рођена 12.3.1993. године у Пожаревцу, 

Република Србија. Дипломирала је на Филолошком факултету Универзитета у Београду у 

августу 2016. године на студијском програму ЈЕЗИК, КЊИЖЕВНОСТ, КУЛТУРА са 

општим успехом 9,33 у току студија и стекла стручни назив дипломирани професор језика 

и књижевности. Кандидаткиња Јелена Штефан је 5.7.2017 на истом факултету завршила 

мастер академске студије другог степена на студијском програму ЈЕЗИК, 

КЊИЖЕВНОСТ, КУЛТУРА и стекла академски назив мастер професор језика и 

књижевности, а исте године је уписала докторске студије. Тема докторске дисертације у 

изради је Књижевни дискурс као огледало феминистичких идеологија у нефикционалним 

радовима Маргарет Атвуд и Наоми Алдерман: упоредна анализа дискурса о феминизму и 

дискурса у књижевном делу ових ауторки. 

Радно искуство: Кандидаткиња Јелена Штефан је од октобра 2019. ангажована као 

сарадник у настави (демонстратор) у оквиру предмета Савремени енглески језик - изборни 

језик, ниво П3 и П4 на Катедри за Англистику Филолошког факултета Универзитета у 

Београду. Претходно радно искуство кандидаткиње укључује држање наставе енглеског 

језика деци школског узраста и одраслима у школи страних језика „Смајли” у периоду од 

2016. до 2018. године и на Институту за стране језике у Београду 2019. године. Од 

децембра 2018. до јула 2019. године је била ангажована на пројекту држања наставе 

енглеског језика запосленима на Филолошком факултету у Београду, а од октобра 2021. до 

марта 2022. године је држала наставу конверзације на енглеском језику у школи страних 

језика “English Room”. 

Кандидаткиња није приложила извештај о студентском вредновању педагошког рада. 

Преглед досадашњег научног и стручног рада: Област досадашњег научно-

истраживачког рада кандидаткиње Јелене Штефан обухвата модалност, општу, 

англистичку и когнитивну лингвистику, као и психолингвистику, социолингвистику и 

књижевну стилистику. До сада је објавила два рада. Од 2018. године је сарадник на 

пројекту Динамика структура српског језика у оквиру стипендије Министарства просвете 

за докторанте. Учествовала је на Конференцији у Крагујевцу – Скуп младих филолога 

(2017) и Трећем међународном филолошком форуму у Софији, на Универзитету Свети 

Климент Охридски. У октобру 2019. године је учествовала на едукативном семинару 

КОБСОН, Народна библиотека Београд. 

Кандидаткиња није приложила извештај о студентском вредновању педагошког рада. 



Објављени радови 

1. Штефан Јелена. The Influence of Emotions and Current Mood on Modal Statement: A 

Corpus Analysis of the Dialogues in Henry James’s Daisy Miller. Живи језици: часопис 

за стране језике и књижевност, год. 40, бр. 1 (2020), 261-277. Београд: Друштво за 

стране језике и књижевност, Филолошки факултет. (М52) 

2. Штефан Јелена. Аспекти семантичког примовања: асоцијативна повезаност и 

преклапање семантичких одлика наспрам емоција и тренутног расположења. 

Девети Скуп младих филолога у Крагујевцу. Савремена проучавања језика и 

књижевности, год. 10, књига 1 (2018), 153-165. Крагујевац: Филолошко-уметнички 

факултет. 

3. Мастер професор Драгана Илић, професор енглеског језика и књижевности 

Образовање: Кандидаткиња Драгана Илић је рођена 24.08.1971. у Београду. Дипломирала 

је у јуну 1995. године на Филолошком факултету Универзитета у Београду на Одсеку за 

енглески језик и књижевност са просечном оценом 8,47 у току студија и стекла стручни 

назив професор енглеског језика и књижевности, који је на основу Закона о високом 

образовању („Службени гласник Републике Србије”, број 57/05) изједначен са лицима која 

су стекла назив мастер. Положила је испит Универзитета у Кембриџу и стекла Certificate 

of Proficiency in English, The University of Cambridge (1994). 

Радно искуство: Драгана Илић је од 1998. године, када је започела рад на Шумарском 

факултету стекла богато наставничко и преводилачко искуство. 

Рад у настави: Кандидаткиња од 1998. године предаје енглески језик као језик струке на 

Шумарском факултету Универзитета у Београду (на студијским програмима за Пејзажну 

архитектуру и хортикултуру и Технологије дрвета). У периоду од 2003. до 2020. године је 

била ангажована на Вишој (односно Високој) хотелијерској школи у Београду као 

предавач за предмете Пословни енглески језик 1 и Пословни енглески језик 2 (на 

студијским програмима Хотелијерство и Гастрономија). Претходно радно искуство 

кандидаткиње укључује једну основну школу (ОШ „Владимир Назор” од  октобра 1994. до 

марта 1995), једну вишу школу струковних студија (Виша електротехничка школа 1998 – 

2001), где је стекла први избор у звање предавача за ужу научну област Енглески језик и 

предавала стручни енглески језик (Eнглески језик у електротехничкој струци и новим 

рачунарским технологијама) и две неформалне образовне установе у којима је предавала 

општи енглески језик свих нивоа студентима Универзитета у Београду (две године  у 

Београдској отвореној школи (БОШ) и  две године у IAN Телецентру). Први пут је 

изабрана у звање предавача за ужу научну област Енглески језик на Шумарском 

факултету 2004. године, затим 2008, а у звање наставника за ужу научну област Енглески 

језик 2011,  2015. и 2019. године. 

Оцена педагошког рада: У протеклом четворогодишњем периоду (2019/20 – 2022/23) 

студенти Одсека за пејзажну архитектуру су педагошки рад кандидаткиње Драгане Илић 

оценили просечном оценом 4,92 за предмет Енглески језик (2019/20-2020/21), 4,85 за 

предмет Енглески језик 1 (2021/22-2022/23) и 4,82 за предмет Енглески језик 2 (2021/22-



2022/23), а студенти Одсека за технологије дрвета 4,70 за предмет Енглески језик 1 и 4,67 

за предмет Енглески језик 2. У последњој анкети за школску 2022/23, студенти Одсека за 

технологије дрвета су педагошки рад кандидаткиње оценили просечним оценама 4,74 и 

4,85, а студенти Одсека за пејзажну архитектуру просечним оценама 4,82 и 4,85. 

 

 

 

 

 

 

Рад у стручним органима и комисијама Факултета: Кандидаткиња је активна и у 

ваннаставном раду Шумарског факултета. Члан је Изборног и Наставно-научног већа 

Шумарског факултета. Од 2012. године обавља дужност секретара Катедре за опште 

предмете, а 2018/19. била је члан Комисије за акредитацију програма основних 

академских студија Одсека за шумарство. Учествовала је и у раду Комисије за педагошко 

вредновање наставника и сарадника на основним студијама. 

Преводилачки рад: Осим наставничким, интензивно се бави и преводилачким радом. У 

периоду од 2009. године до данас превела је преко 200 публикација, научних и стручних 

радова из свих области шумарства и сродних научних дисциплина, извода, постер 

презентација и извештаја са пројеката (биографија садржи списак превода 7 монографија 

и публикација, 48 одабраних научних и стручних радова објављених у последњем 

изборном периоду (2019-2022), 60 у периоду од 2016-2019 и 69 у периоду од 2009 до 2015. 

У свом преводилачком раду је сарађивала са скоро свим институцијама које се баве 

шумарством и сродним научним дисциплинама у земљи (Министарство пољопривреде, 

трговине, шумарства и водопривреде Републике Србије –Управа за шуме, Министарство 

за заштиту животне средине, Удружење шумарских инжењера и техничара Србије, 

Институт за шумарство, Институт за низијско шумарство и животну средину, 

Институт за земљиште и др.). Радови које је кандидаткиња преводила на енглески језик 

су објављивани у домаћим (Шумарство, Одрживо шумарство, Архив биолошких наука, 

МОНГЕометрија) и међународним часописима (Journal of Life Sciences, (САД), Journal of 

Environmental Planning and Management (УК), Allgemeine Forst und Jagdzeitung (Немачка), 

Fresenius Environmental Bulletin (Немачка), Politehnica (Румунија), Croatian Јournal 

of Forest Engineering (Хрватска), Acta Sylvatica and Lingaria (Мађарска), Wood Research 

(Словачка), Academic Publishing (Немачка), Шумарски преглед (Македонија), SEEFOR, 

Шумарски лист (Хрватска)) или представљани на међународном и домаћим 

конференцијама.  

Поред тога, од 2011. године је ангажована у оквиру међународног пројекта Тhe 

International Co-operative Programme on Assessment and Monitoring of Air Pollution Effects 

Предмет 
2019/20 2020/21 2021/22 2022/23 

TД ПA TД ПA TД ПA TД ПA 

         

Енглески језик  / 4,92 / 4,92 / / / / 

Енглески језик 1 4,90 / 4,50 / 4,68 4,88 4,74 4,82 

Енглески језик 2 4,87 / 4,24 / 4,75 4,79 4,85 4,85 



on Forests operating under the UNECE Convention on Long-range Transboundary Air Pollution 

(CLRTAP) за превођење годишњих извештаја Института за шумарство. 

 Од фебруара 2014. године преводи за научно-стручни часопис категорије М52 

Шумарство Удружења шумарских инжењера и техничара Србије и Шумарског 

факултета. 

Преглед досадашњег научног и стручног рада: 

Стручни и научни рад кандидаткиње Драгане Илић је усмерен на методику наставе 

енглеског језика и унапређење наставног процеса. У току двадесетчетворогишњег радa са 

студентима Шумарског факултета развила је програм енглеског језика за посебне намене 

(ESP), који је у потпуности прилагођен студентима Шумарског факултета и њиховим 

специфичним комуникативним потребама. Циљ овог програма је развијање језичких 

вештина које студентима овог факултета могу да помогну у реализацији стварних задатака 

у стручним предметима.  

Уџбeничка литература 

Аутор је универзитетског уџбеника Learn about Trees за предмете Енглески језик 1 и 2  на 

студијским програмима за Пејзажну архитектуру и хортикултуру Технологије дрвета. 

Уџбеник је објављен 2012. године, а друго издање допуњено савременим аудио и 

визуелним садржајима на компакт диску је објављено 2016. године. Осим уџбеника, аутор 

је и практикума у електронском облику за предмет Енглески језик 2 који се користио на 

студијском програму за Технологије, менаџмент и пројектовање намештаја и производа од 

дрвета (данас Технологије дрвета) до 2011. године. Рукопис уџбеника Planting the seeds of 

knowledge у коауторству са др Катарином Лазић, доцентом за енглески језик Шумарског 

факултета Универзитета у Београду, добио је позитивну оцену рецензената и на Научно-

наставном већу Шумарског факултета одобрен је за штампу за следећу школску годину 

(2023/24) ISBN 978-86-7299-355-4. Рукопис уџбеника Planting the seeds of knowledge, 

намењен је студентима прве године Одсека за пејзажну архитектуру и Одсека за 

технологије дрвета. 

Рецензије  

Рецензент је једног прегледног рада, два високошколска уџбеника, једнe збирка текстова и 

једног стручног речника. 

1. Мишић Илић Б., Лопичић В. (2021). Language, literature and other important issues, 

review paper, FACTA UNIVERSITATIS Series: Linguistics and Literature Vol. 19, No 

1, 2021, pp. 107-124 University of Niš, Serbia  

2. Енглески језик у шумарству и еколошком инжењерингу у заштити земљишта и 

водних ресурса, ауторa Љиљане Кнежевић у издању Шумарског факултета, 2012;  

3. Пословни енглески језик I, ауторa Наталије Павлове, у издању Високе хотелијерске 

школе у Београду, 2002; 

4. Збирка текстова из енглеског језика, аутора Ранке Гајић у издању Више 

политехничке школе у Београду, 2003; 



5. Енглеско-српско српско-енглески речник шумарских термина, аутора Ане Тонић у 

издању Удружења шумарских инжењера и техничара Србије, Београд, 2013. 

Рад у стручним комисијама 

• Од фебруара 2014. године је ангажована у Министарству просвете, науке и 

технолошког развоја као председник Комисије на испиту за стицање лиценце 

наставника енглеског језика у основним и средњим школама. Задатак председника 

испитне комисије је да оцени знање, вештине и способност наставника за 

самостално извођење одговарајућег облика образовно-васпитног рада и методике 

струке. 

• Од 2018. године је ангажована у Заводу за унапређивање образовања и васпитања, 

Министарства просвете, науке и технолошког развоја у комисијама за давање 

стручних оцена квалитета рукописа уџбеника, приручника и наставног материјала. 

Од почетка ангажовања до краја претходног изборног периода 2019. године је била 

члан 10 комисије за давање стручне оцене квалитета рукописа уџбеника и то 2019. 

године 7 комисија (4 уџбеничка комплета (уџбеник, два ЦД-а и радна свеска) и 3 

уџбеника), а 2018. године 3 комисије (2 уџбеника и 1 уџбенички комплет). Поред 

штампаних уџбеника, у протеклом изборном периоду (2019-2023) је била 

ангажована и у давању стручних оцена дигиталних уџбеника. У том периоду је 

била члан укупно 29 комисија за давање стручних оцена штампаних или 

дигиталних уџбеника, односно 2020. године 15 комисија, 2021. године 2 комисије, 

2022. године 8 комисија и 2023. године 4 комисије.  

• Од 2022. године је на листи чланова посебних стручних комисија Агенције за 

квалификације (Сектор 02 Уметности и хуманистичке науке, подсектор 0231 

Учење језика). 

Учешће на научним скуповима 

• У протекле четири године кандидаткиња Драгана Илић учествовала је на четири 

међународне конференције и једној конференцији националног значаја. Радови (6) 

саопштени на конференцијама објављени су у тематским зборницима. Радови се 

баве методиком наставе енглеског језика струке на Шумарском факултету. Кроз 

истраживања спроведена у настави (евалуација и тестирање и улога тестова у 

учењу страног језика; ангажовање студената у онлајн настави; улога и место 

читања у настави језика струке; природа као тематски оквир наставе, могућности 

примене интерактивне наставе на факултетима) аутори истражују могућности 

унапређења наставе језика струке на Шумарском факултету, уз могућност да се 

добијени резултати примене и у настави језика струке на другим високошколским 

установама. 

• Осим учешћа на научним скуповима, била је и члан уређивачког одбора 

монографије поводом сто година Универзитета у Београду – Шумарског факултета 

која је одржана 2021. године. Том приликом је са колегиницом др Катарином 

Лазић, дoцентом Шумарског факултета, превела на енглески језик монографију о 



раду ове високошколске установе - 100 година Шумарског факултета, под називом 

100th Anniversary of the University of Belgrade – Faculty of Forestry.  

Стручне обуке 

Од последњег избора у звање наставника кандидаткиња Драгана Илић завршила је 

следеће онлајн обуке за наставнике енглеског језика: 

• Oxford Professional Development Webinar (Introduction to the Oxford placement Test # 

3), септембар 2020. 

• OPEN Fall 2020 TESOL Methodology Self-Paced MOOC, децембар 2020. 

• IMMO Summit, Institute for Contemporary Education, септембар 2020. 

• Pixton обука, Институт за модерно образовање, Београд, 2020.  

• The Evaluator, januar 2021, UC Riverside XCIT. 

• Assessment of English Language Learners 2021 ISSUER OPEN MOOCs, jun 2021, The 

Online Professional English Network. 

• Professional Development for Teacher Trainers MOOC, septembar 2021. 

• The Role of Technology in Motivating Learners: Principles & Practices (PM), 2022. 

 

Објављени радови  

1. Илић Д., Илић Ђорђевић С., Лазић К. (2022). Евалуација и тестирање у настави 

страног језика биотехничке струке, ЈЕЗИК – СТРУКА – НАУКА – 2.1, Зборник 

радова са Пете међународне конференције Друштва за стране језике и 

књижевности Србије, Београд 2022, стр. 521-536. (М33) 

2. Лазић К., Илић Ђорђевић С., Илић Д. (2022). Оснаживање статуса страног језика 

биотехничке струке у академској и широј јавности, ЈЕЗИК – СТРУКА – НАУКА – 

2.1, Зборник радова са Пете међународне конференције Друштва за стране језике и 

књижевности Србије, Београд 2022, стр. 64-81. (М33) 

3. Илић Д., Лазић К. (2022). Интерактивна предавања – спој традиције и будућности, 

ЈЕЗИК, КЊИЖЕВНОСТ И БУДУЋНОСТ, Зборник радова са Десете међународне 

конференције Факултета за стране језике, 24-25. септембар 2021, АЛФА БК 

Универзитет, Београд, стр. 285-304. (М14) 

4. Лазић К, Илић Д. (2022). Ангажовање студената у онлајн настави енглеског језика 

струке, ЈЕЗИЦИ И КУЛТУРЕ У ВРЕМЕНУ И ПРОСТОРУ X/3 Тематски зборник, 

Универзитет у Новом Саду Филозофски факултет Нови Сад, 2022, стр. 355-364. 

(М33) 

5.  Илић Д., Лазић К. (2020). Природа као тематски оквир у развоју енглеског језика 

струке на Шумарском факултету, ЈЕЗИК, КЊИЖЕВНОСТ И ПРИРОДА, Зборник 

радова са Девете међународне конференције Факултета за стране језика, Београд, 

25-26. септембар 2020, стр. 214-229. (М33) 

6. Лазић К., Илић Д. (2019). Улога и место читања у учењу вокабулара страног језика, 

ФИЛОЛОШКИ ВИДИЦИ: Зборник радова са првог научног скупа националног 

значаја, АЛФА БК Универзитет, Београд, 1. новембар 2019, стр. 95-112. (М63) 

 



ЗАКЉУЧАНО МИШЉЕЊЕ И ПРЕДЛОГ КОМИСИЈЕ 

Након детаљног прегледа конкурсног материјала, Комисија за припрему реферата 

закључује да сви пријављени кандидати испуњавају минималне услове одређене 

расписаним конкурсом. Пре свега, сви кандидати поседују способност за наставни рад с 

тим што је само мастер професор Драгана Илић приложила оцену педагошког рада са 

студентима. С обзиром на то да су сви кандидати поднели неиопходну документацију и да 

у одређеном степену испуњавају обавезне услове конкурса, Kомисија је детаљном 

анализом досадашањег наставничког и стручног рада пријављених кандидата и имајући у 

виду специфичне захтеве радног места наставника страног језика на Шумарском 

факултету као језика струке предност дала кандидаткињи Драгани Илић, мастер 

професору енглеског језика и књижевности. 

О Б Р А З Л О Ж Е Њ Е 

              Комисија за припрему реферата сматра да се од свих пријављених кандидата који 

испуњавају минималне услове расписане конкурсом, кандидаткиња Драгана Илић, 

мастер професор енглеског језика и књижевности издваја у неколико битних погледа. 

На првом месту је њено дугогодишње и богато наставничко искуство у раду са 

студентима  – пре свега 25 година на Шумарском факултету  на коме предаје језик 

струке, али и на две високе школе струковних студија на којима је предавала пословни, 

односно стручни енглески језик, и две неформалне oбразовне установе у којима је 

предавала општи енглески језик свих нивоа студентима Универзитета у Београду. Као 

резултат рада на Шумарском факултету настао је програм енглеског језика као језика 

струке, који је у потпуности прилагођен студентима Шумарског факултета и њиховим 

специфичним комуникативним потребама, као и два  универзитетска уџбеника - „Learn 

about Trees”,  који се од 2012 године користио на Одсецима за пејзажну архитектуру и 

технологије дрвета, као и рукопис уџбеника „Planting the seeds of knowledge“ који је 

одобрен за школску 2023/24. Оба уџбеника својим садржајем одговарају струкама којима 

је намењен, а формом прате савремене уџбенике за учење енглеског језика. Осим тога, 

рецензент је два високошколска уџбеника, од којих је један намењен студентима 

Шумарског факултета, једнe збирка стручних текстова и једног стручног речника из 

области шумарства. Досадашњи педагошки рад кандидаткиње Драгане Илић студенти 

Шумарског факултета су увек оцењивали високим оценама. У последњој анкети за 

школску 2022/23, студенти Одсека за технологије дрвета су њен педагошки рад оценили 

просечном оценом 4,74 и 4,85,  а студенти Одсека за пејзажну архитектуру и 

хортикултуру пресечном оценом 4,82 и 4,85. Своје наставничко искуство на Шумарском 

факултету је употпунила и преводилачким радом који је увек био у функцији струка које 

се изучавају на Шумарском факултету. Превела је преко 200 публикација, научних и 

стручних радова из свих области шумарства и сродних научних дисциплина, извода, 

постер презентација и извештаја са пројеката, од којих је преко 50 у периоду од 

последњег избора у звање. У свом преводилачком раду је сарађивала са скоро свим 

институцијама које се баве шумарством и сродним научним дисциплинама у земљи, а 

научни и стручни радови које је преводила на енглески језик су објављивани у домаћим и 

међународним часописима. Од 2014. године је континуирано ангажована као преводилац 



за часопис Шумарство Удружења шумарских инжењера и техничара Србије и Шумарског 

факултета, а од 2011. године у оквиру међународног пројекта The International Co-

operative Programme on Assessment and Monitoring of Air Pollution Effects on Forests 

operating under the UNECE Convention on Long-range Transboundary Air Pollution 

(CLRTAP) за превођење годишњих извештаја. 

Своје знање и стручност кандидаткиња Драгана Илић је  показала и у свом ангажовању у 

Министарству просвете, науке и технолошког развоја као председник комисија на 

испиту за стицање лиценце наставника енглеског језика у основним и средњим школама, 

као и у Заводу за унапређивање образовања и васпитања у комисијама за давање 

стручних оцена квалитета рукописа уџбеника, приручника и наставног материјала. У 

претходном изборном периоду била је председник или члан 29 комисија за давање 

стручних оцена квалитета рукописа штампаних или дигиталних уџбеника и уџбеничких 

комплета.  

Имајући у виду захтеве радног места наставника страног језика на Шумарском факултету 

као језика струке, Комисија сматра да мастер професор Драгана Илић, осим што испуњава 

све услове прописане Законом о високом образовању и Статутом Универзитета у Београду 

Шумарског факултета, својим дугогодишњим наставничким и високо оцењеним 

педагошким радом, као и богатим и преводилачким радом и познавањем језика 

струка које се изучавају на Шумарском факултету  представља најбољег кандидата за 

то радно место, па на основу тога предлаже Изборном већу Шумарског факултета 

Универзитета у Београду да је изабере у звање наставника страног језика за ужу научну 

област Енглески језик.  

 

У Београду, 20.8.2023. 

Комисија: 

 

_________________________________ 

Др Катарина Лазић, доцент 

Универзитет у Београду, Шумарски факултет 

(ужа научна област Енглески језик)  

_________________________________ 

Др Ивана Трбојевић Милошевић, ванредни професор  

Универзитет у Београду, Филолошки факултет 

(ужа научна област Англистика) 

 

 

_________________________________ 

Др Данијела Ђорђевић, ванредни професор 

Универзитет у Београду, Пољопривредни факултет  

(ужа научна област Стручни језик – Англистика)  





                 Образац 4 Г 

Г) ГРУПАЦИЈА ДРУШТВЕНО-ХУМАНИСТИЧКИХ НАУКА 

 

С А Ж Е Т А К 

РЕФЕРАТА КОМИСИЈЕ O ПРИЈАВЉЕНИМ КАНДИДАТИМА  

ЗА ИЗБОР У ЗВАЊЕ  

 

 

I - О КОНКУРСУ 

Назив факултета: Универзитет у Београду - Шумарски факултет 

Ужа научна, oдносно уметничка област: Енглески језик 

Број кандидата који се бирају: 1 (један) 

Број пријављених кандидата: 3 (три) 

Имена пријављених кандидата:  

1. мастер професор Маријана Вукчевић, професор енглеског језика и књижевности  

2. мастер професор Јелена Штефан, професор енглеског језика и књижевности  

3. мастер професор Драгана Илић, професор енглеског језика и књижевности 

 

II - О КАНДИДАТИМА 

 

1) - Основни биографски подаци 

- Име, средње име и презиме: Маријана Ј. Вукчевић 

- Датум и место рођења: 7.2.1983. Котор, Црна Гора 

- Установа где је запослен: Факултет за примењени менаџмент, економију и финансије - МЕФ 

- Звање/радно место: наставник енглеског језика 

- Научна, односно уметничка област Енглески језик 

 

2) - Стручна биографија, дипломе и звања 

Основне студије: 

- Назив установе: Универзитет у Београду – Филолошки факултет 

- Место и година завршетка: Београд, 2009 

Мастер 1:   

- Назив установе: Универзитет у Београду – Филолошки факултет 

- Место и година завршетка: еквиваленција дипломе, 2016 

- Ужа научна, односно уметничка област: Енглески језик 

Мастер 2:   

- Назив установе: Универзитет „Унион Никола Тесла” Факултет за менаџмент 

- Место и година завршетка: Сремски Карловци, 2016 

- Ужа научна, односно уметничка област: Стратегијски менаџмент 

Магистеријум:   

- Назив установе: - 

- Место и година завршетка: - 

- Ужа научна, односно уметничка област: - 

Докторат: 

- Назив установе: - 

- Место и година одбране: - 

- Наслов дисертације: - 

- Ужа научна, односно уметничка област: - 

Досадашњи избори у наставна и научна звања: нису приложени подаци  



3) Испуњени услови за избор у звање да 

ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ: 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

oценa / број година 

радног искуства   
1 Приступно предавање из области за коју се бира, позитивно 

оцењено од стране високошколске установе 

није примењиво 

2 Позитивна оцена педагошког рада у студентским анкетама 

током целокупног  претходног изборног периода 

није приложена 

3 Искуство у педагошком раду са студентима  12 (дванаест) година 

 

 

 

 

 

 (заокружити испуњен услов за звање у које се бира)  

Број менторства / 

учешћа у комисији и 

др. 

4 Резултати у развоју научнонаставног подмлатка  - 

5 Учешће у комисији за одбрану три завршна рада на академским 

специјалистичким, односно мастер студијама 

- 

6 Менторство или чланство у две комисије за израду докторске 

дисертације 

- 

 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у 

које се бира)  

Број 

радов

а, 

сапшт

ења, 

цитат

а и др 

Навести часописе, скупове, књиге и 

друго 

7 Објављен један рад из категорије М20 или 

три рада из категорије М51 из научне 

области за коју се бира. 

-  

8 Саопштен један рад на научном скупу, 

објављен у целини (М31, М33, М61, М63) 

5 1. Вукчевић. М., Николић, Н., Сретић, 

M. (2017). The Imoprtance of English in 

Global Business. Наука и пракса 

пословних студија, 5. међународни 

научни скуп, 15. септ., Бања Лука, 

Универзитет за пословне студије, 

1116-1121. 

2. Николић, Н., Сретић, М., Вукчевић, 

М. (2017). Познавање страних језика 

студената пословних студија као 

конкурентска предност на тржишту 

рада. Наука и пракса пословних 

студија, 5. међународни научни скуп, 

15. септ., Бања Лука, Универзитет за 

пословне студије, 1130-1135. 



3. Mihajlović B., Milosević O., Đurašević 

M. (2014). Geopolitical resources of 

waters by as in the world Serbia and 

Montenegro special review, 7th 

International Conference Science and 

Higher Education in Function of 

Sustainable Development, 03-04 

October 2014, Užice 

4. Jановац, T., Тадић J., Вукчевић M., 

Мотивација и задовољство послом у 

функцији ефективног управљања 

људским ресурсима, Међународна 

научно-стручна 

конференција МЕФкон Иновацијe кao 

покретач развоја (2020; Београд), 

ISBN 978-86-84531-49-,241-252 

5. Vukčević M., Social networks in the 

world of business communication, 

International May Conference on 

Strategic Management – IMCSM20, 

September 25 - 27, 2020, Bor, Serbia, 

64-72 

9 Објављена два рада из категорије М20 или 

пет радова из категорије М51 у периоду од 

последњег избора у звање из научне 

области за коју се бира.  

 

-  

10 Оригинално стручно остварење или 

руковођење или учешће у пројекту 

 

-  

11 Одобрен и објављен универзитетски 

уџбеник за предмет из студијског 

програма факултета, односно 

универзитета или научна монографија (са 

ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно 

звање 

-  

12 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или 

М33 

-  

13 Један рад са научног скупа националног 

значаја објављен у целини категорије М61 

или М63. 

 

-  

14 Објављена један рад из категорије М20 

или четири рада из категорије М51 у 

периоду од последњег избора из научне 

области за коју се бира.  (за поновни избор 

ванр. проф) 

-  



 

15 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или 

М33.  (за поновни избор ванр. проф) 

 

-  

16 Један рад са научног скупа националног 

значаја објављен у целини категорије М61 

или М63.  (за поновни избор ванр. проф) 

 

-  

17 Објављен један рад из категорије М21, 

М22 или М23 од првог избора у звање 

ванредног професора из научне области за 

коју се бира  

-  

18 Објављен један рад из категорије М24 од 

првог избора у звање ванредног професора 

из научне области за коју се бира. Додатно 

испуњен услов из категорије М21, М22 

или М23 може, један за један, да замени 

услов из категорије М24 или М51 

-  

19 Објављених пет радова из категорије М51 

у периоду од последњег избора из научне 

области за коју се бира. Додатно испуњен 

услов из категорије М24 може, један за 

један, да замени услов из категорије М51  

-  

20 Цитираност од 10 xeтepo цитата. 

 
-  

21 Два рада са међународног научног скупа 

објављена у целини категорије М31 или 

М33 

 

-  

22 Два рада са научног скупа националног 

значаја објављена у целини категорије 

М61 или М63 

 

-  

23 Одобрен и објављен универзитетски 

уџбеник за предмет из студијског 

програма факултета, односно 

универзитета или научна монографија (са 

ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно 

звање 

-  

24 Број радова као услов за менторство у 

вођењу докт. дисерт. – (стандард 9 

Правилника о стандардима...) 

-  

 

ИЗБОРНИ УСЛОВИ: 

 

 (изабрати 2 од 3 услова) Заокружити ближе одреднице 

(најмање пo једна из 2 изабрана услова)  
1. Стручно-професионални 

допринос 

1. Председник или члан уређивачког одбора научних часописа или 

зборника радова у земљи или иностранству. 



2. Председник или члан организационог или научног одбора на 

научним скуповима националног или међународног нивоа. 

3. Председник или члан комисија за израду завршних радова на 

академским мастер или докторским студијама. 

4. Руководилац или сарадник на домаћим и међународним научним 

пројектима. 

 

2. Допринос академској и 

широј заједници 

1. Чланство у страним или домаћим академијама наука, чланство у 

стручним или научним асоцијацијама у које се члан бира. 

2. Председник или члан органа управљања, стручног органа или 

комисија на факултету или универзитету у земљи или иностранству. 

3. Члан националног савета, стручног, законодавног или другог органа 

и комисије министарстава. 

4. Учешће у наставним активностима ван студијских програма 

(перманентно образовање, курсеви у организацији 

професионалних удружења и институција, програми едукације 

наставника) или у активностима популаризације науке. 

5. Домаће или међународне награде и признања у развоју образовања 

или науке. 

3. Сарадња са другим 

високошколским, 

научноистраживачким 

установама, односно 

установама културе или 

уметности у земљи и 

иностранству 

1. Руковођење или учешће у међународним научним или стручним 

пројекатима и студијама 

2. Радно ангажовање у настави или комисијама на другим 

високошколским или научноистраживачким институцијама у земљи 

или иностранству, или звање гостујућег професора или истраживача. 

3. Руковођење радом или чланство у органу или професионалном 

удружењу или организацији националног или међународног нивоа. 

4. Учешће у програмима размене наставника и студената. 

5. Учешће у изради и спровођењу заједничких студијских програма 

6. Предавања по позиву на универзитетима у земљи или иностранству. 

*Напомена: На крају табеле кратко описати заокружену одредницу 

1) - Основни биографски подаци 

- Име, средње име и презиме: Јелена И. Штефан 

- Датум и место рођења: 12.3.1993, Пожаревац, Република Србија 

- Установа где је запослен: Универзитет у Београду – Филолошки факултет 

- Звање/радно место: сарадник у настави (демонстратор) 

- Научна, односно уметничка област: Енглески језик 

 

2) - Стручна биографија, дипломе и звања 

Основне студије: 

- Назив установе: Универзитет у Београду – Филолошки факултет 

- Место и година завршетка: Београд, 2016 

Мастер:   

- Назив установе: Универзитет у Београду – Филолошки факултет 

- Место и година завршетка: Београд, 2017 

- Ужа научна, односно уметничка област: Енглески језик 

Магистеријум:   

- Назив установе: - 

- Место и година завршетка: - 

- Ужа научна, односно уметничка област: - 

Докторат: 

- Назив установе: - 



- Место и година одбране: - 

- Наслов дисертације: - 

- Ужа научна, односно уметничка област: - 

Досадашњи избори у наставна и научна звања: нису приложени подаци  

 

3) Испуњени услови за избор у звање да 

ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ: 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

oценa / број година 

радног искуства   
1 Приступно предавање из области за коју се бира, позитивно 

оцењено од стране високошколске установе 

није примењиво 

2 Позитивна оцена педагошког рада у студентским анкетама 

током целокупног  претходног изборног периода 

није приложена 

3 Искуство у педагошком раду са студентима   4 (четири) године 

 

 

 

 

 

 (заокружити испуњен услов за звање у које се бира)  

Број менторства / 

учешћа у комисији и 

др. 

4 Резултати у развоју научнонаставног подмлатка  - 

5 Учешће у комисији за одбрану три завршна рада на академским 

специјалистичким, односно мастер студијама 

- 

6 Менторство или чланство у две комисије за израду докторске 

дисертације 

- 

 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се 

бира)  

Број 

радова, 

сапштења, 

цитата и др 

Навести часописе, скупове, 

књиге и друго 

7 Објављен један рад из категорије М20 или три 

рада из категорије М51 из научне области за коју 

се бира. 

-  

8 Саопштен један рад на научном скупу, објављен 

у целини (М31, М33, М61, М63) 

1 Штефан Јелена. Аспекти 

семантичког примовања: 

асоцијативна повезаност и 

преклапање семантичких одлика 

наспрам емоција и тренутног 

расположења. Девети Скуп младих 

филолога у Крагујевцу. Савремена 

проучавања језика и књижевности, 

год. 10, књига 1 (2018), 153-165. 

Крагујевац: Филолошко-уметнички 

факултет. 

9 Објављена два рада из категорије М20 или пет 

радова из категорије М51 у периоду од 

последњег избора у звање из научне области за 

коју се бира.  

 

-  



10 Оригинално стручно остварење или руковођење 

или учешће у пројекту 

 

-  

11 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

-  

12 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33 

-  

13 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63. 

 

-  

14 Објављена један рад из категорије М20 или 

четири рада из категорије М51 у периоду од 

последњег избора из научне области за коју се 

бира.  (за поновни избор ванр. проф) 

 

-  

15 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33.  

(за поновни избор ванр. проф) 

 

-  

16 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

 

-  

17 Објављен један рад из категорије М21, М22 или 

М23 од првог избора у звање ванредног 

професора из научне области за коју се бира  

-  

18 Објављен један рад из категорије М24 од првог 

избора у звање ванредног професора из научне 

области за коју се бира. Додатно испуњен услов 

из категорије М21, М22 или М23 може, један за 

један, да замени услов из категорије М24 или 

М51 

-  

19 Објављених пет радова из категорије М51 у 

периоду од последњег избора из научне области 

за коју се бира. Додатно испуњен услов из 

категорије М24 може, један за један, да замени 

услов из категорије М51  

-  

20 Цитираност од 10 xeтepo цитата. 

 

-  

21 Два рада са међународног научног скупа 

објављена у целини категорије М31 или М33 

 

-  

22 Два рада са научног скупа националног значаја 

објављена у целини категорије М61 или М63 

 

-  

23 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

-  



(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

24 Број радова као услов за менторство у вођењу 

докт. дисерт. – (стандард 9 Правилника о 

стандардима...) 

-  

 

 

 

 

ИЗБОРНИ УСЛОВИ: 

 

 (изабрати 2 од 3 услова) Заокружити ближе одреднице 

(најмање пo једна из 2 изабрана услова)  
1. Стручно-професионални 

допринос 

1. Председник или члан уређивачког одбора научних часописа или 

зборника радова у земљи или иностранству. 

2. Председник или члан организационог или научног одбора на 

научним скуповима националног или међународног нивоа. 

3. Председник или члан комисија за израду завршних радова на 

академским мастер или докторским студијама. 

4. Руководилац или сарадник на домаћим и међународним научним 

пројектима. 

 

2. Допринос академској и 

широј заједници 

1. Чланство у страним или домаћим академијама наука, чланство у 

стручним или научним асоцијацијама у које се члан бира. 

2. Председник или члан органа управљања, стручног органа или 

комисија на факултету или универзитету у земљи или иностранству. 

3. Члан националног савета, стручног, законодавног или другог органа 

и комисије министарстава. 

4. Учешће у наставним активностима ван студијских програма 

(перманентно образовање, курсеви у организацији 

професионалних удружења и институција, програми едукације 

наставника) или у активностима популаризације науке. 

5. Домаће или међународне награде и признања у развоју образовања 

или науке. 

3. Сарадња са другим 

високошколским, 

научноистраживачким 

установама, односно 

установама културе или 

уметности у земљи и 

иностранству 

1. Руковођење или учешће у међународним научним или стручним 

пројекатима и студијама 

2. Радно ангажовање у настави или комисијама на другим 

високошколским или научноистраживачким институцијама у земљи 

или иностранству, или звање гостујућег професора или истраживача. 

3. Руковођење радом или чланство у органу или професионалном 

удружењу или организацији националног или међународног нивоа. 

4. Учешће у програмима размене наставника и студената. 

5. Учешће у изради и спровођењу заједничких студијских програма 

6. Предавања по позиву на универзитетима у земљи или иностранству. 

 

*Напомена: На крају табеле кратко описати заокружену одредницу 

Услов 2.4.  



− Јелена Штефан је од 2018. године сарадник на пројекту „Динамика структура српског језика” у оквиру 

стипендије Министарства просвете за докторанте. 

− Учествовала је на Конференцији у Крагујевцу – Скуп младих филолога (2017) и Трећем 

међународном филолошком форуму у Софији, на Универзитету Свети Климент Охридски.  

− Учествовала је на едукативном семинару КОБСОН, Народна библиотека Београд. (2019). 

 

1) - Основни биографски подаци 

- Име, средње име и презиме: Драгана Д. Илић 

- Датум и место рођења: 24.08.1971, Београд 

- Установа где је запослен: Шумарски факултет, Универзитет у Београду 
- Звање/радно место: наставник енглеског језика 

- Научна, односно уметничка област: Енглески језик  

 

2) - Стручна биографија, дипломе и звања 

Основне студије: 

- Назив установе: Филолошки факултет, Универзитет у Београду 

- Место и година завршетка: Београд, 1995. 

Мастер:   

- Назив установе: Филолошки факултет, Универзитет у Београду 

- Место и година завршетка: еквиваленција дипломе, 2019. 

- Ужа научна, односно уметничка област: Енглески језик  

Магистеријум:  – 

- Назив установе: 

- Место и година завршетка: 

- Ужа научна, односно уметничка област: 

Докторат:- –  

Назив установе: 

- Место и година одбране: 

- Наслов дисертације: 

- Ужа научна, односно уметничка област: 

Досадашњи избори у наставна и научна звања: 

- 1998, Виша електротехничка школа – избор у звање предавача за ужу научну област Енглески 

језик (енглески језик у електротехничкој струци и новим рачунарским технологијама) 

- 2004, Шумарски факултет, избор у звање предавача за ужу научну област Енглески језик 

- 2008, Шумарски факултет, избор у звање предавача за ужу научну област Енглески језик 

- 2011, Шумарски факултет, избор у звање наставника за ужу научну област Енглески језик 

- 2015, Шумарски факултет, избор у звање наставника за ужу научну област Енглески језик 

- 2019, Шумарски факултет, избор у звање наставника за ужу научну област Енглески језик 

3) Испуњени услови за избор у звање    да 

ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ: 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у 

које се бира) 

oценa / број година радног искуства   

1 Приступно предавање из области за 

коју се бира, позитивно оцењено од 

стране високошколске установе 

није примењиво 



2 Позитивна оцена педагошког рада у 

студентским анкетама током 

целокупног  претходног изборног 

периода 

 

Предмет 
2019/20 2020/21 2021/22 2022/23 

TД ПA TД ПA TД ПA TД ПA 

         

Енглески 

језик  
/ 4,92 / 4,92 / / / / 

Енглески 

језик 1 
4,90 / 4,50 / 4,68 4,88 4,74 4,82 

Енглески 

језик 2 
4,87 / 4,24 / 4,75 4,79 4,85 4,85 

3 Искуство у педагошком раду са 

студентима  

25 (двадесет и пет) година (1998–2023) на шумарском 

Факултету 

17 (седамнаест) година на (2003-2020) на  Вишој (односно 

Високој) хотелијерској школи у Београду 

 

 

 

 

 

 (заокружити испуњен услов за звање у које се бира)  

Број менторства / учешћа у комисији 

и др. 

4 Резултати у развоју научно наставног подмлатка  • Од фебруара 2014. године је 

ангажована у Министарству просвете, 

науке и технолошког развоја као 

председник Комисије на испиту за 

стицање лиценце наставника 

енглеског језика у основним и 

средњим школама.  

• Од 2018. године је ангажована у 

Заводу за унапређивање образовања 

и васпитања, Министарства 

просвете, науке и технолошког 

развоја у комисијама за давање 

стручних оцена квалитета рукописа 

уџбеника, приручника и наставног 

материјала. 

Од почетка ангажовања до краја 

претходног изборног периода 2019. 

године је била члан 10 комисије за 

давање стручне оцене квалитета 

рукописа уџбеника и то 2019. године 7 

комисија (4 уџбеничка комплета 

(уџбеник, два ЦД-а и радна свеска) и 3 

уџбеника), а 2018. године 3 комисије (2 

уџбеника и 1 уџбенички комплет). 

Поред штампаних уџбеника, у 

протеклом изборном периоду (2019-

2023) је била ангажована и у давању 

стручних оцена дигиталних уџбеника. У 

том периоду је била члан укупно 29 

комисија за давање стручних оцена 

штампаних или дигиталних уџбеника, 

односно 2020. године 15 комисија, 2021. 



године 2 комисије, 2022. године 8 

комисија и 2023. године 4 комисије.  

• Од 2022. године је на листи 

чланова посебних стручних комисија 

Агенције за квалификације (Сектор 02 

Уметности и хуманистичке науке, 

подсектор 0231 Учење језика). 

 

5 Учешће у комисији за одбрану три завршна рада на 

академским специјалистичким, односно мастер студијама 

није примењиво 

6 Менторство или чланство у две комисије за израду 

докторске дисертације 

није примењиво 

 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се 

бира)  

Број 

радова, 

сапштењ

а, цитата 

и др 

Навести часописе, скупове, књиге и 

друго 

7 Објављен један рад из категорије М20 или три 

рада из категорије М51 из научне области за 

коју се бира. 

–  

8 Саопштен један рад на научном скупу, објављен 

у целини (М31, М33, М61, М63) 

6 1. Илић Д., Илић Ђорђевић С., Лазић 

К. (2022). Евалуација и тестирање у 

настави страног језика биотехничке 

струке, ЈЕЗИК – СТРУКА – НАУКА 

– 2.1, Зборник радова са Пете 

међународне конференције 

Друштва за стране језике и 

књижевности Србије, Београд 2022, 

стр. 521-536. (М33) 

2. Лазић К., Илић Ђорђевић С., Илић 

Д. (2022). Оснаживање статуса 

страног језика биотехничке струке у 

академској и широј јавности, ЈЕЗИК 

– СТРУКА – НАУКА – 2.1, Зборник 

радова са Пете међународне 

конференције Друштва за стране 

језике и књижевности Србије, 

Београд 2022, стр. 64-81. (М33) 

3. Илић Д., Лазић К. (2022). 

Интерактивна предавања – спој 

традиције и будућности, ЈЕЗИК, 

КЊИЖЕВНОСТ И БУДУЋНОСТ, 

Зборник радова са Десете 

међународне конференције 

Факултета за стране језике, 24-25. 

септембар 2021, АЛФА БК 



Универзитет, Београд, стр. 285-304. 

(М14) 

4. Лазић К, Илић Д. (2022). 

Ангажовање студената у онлајн 

настави енглеског језика струке, 

ЈЕЗИЦИ И КУЛТУРЕ У ВРЕМЕНУ 

И ПРОСТОРУ X/3 Тематски 

зборник, Универзитет у Новом Саду 

Филозофски факултет Нови Сад, 

2022, стр. 355-364. (М33) 

5.  Илић Д., Лазић К. (2020). Природа 

као тематски оквир у развоју 

енглеског језика струке на 

Шумарском факултету, ЈЕЗИК, 

КЊИЖЕВНОСТ И ПРИРОДА, 

Зборник радова са Девете 

међународне конференције 

Факултета за стране језика, Београд, 

25-26. септембар 2020, стр. 214-229. 

(М33) 

6. Лазић К., Илић Д. (2019). Улога и 

место читања у учењу вокабулара 

страног језика, ФИЛОЛОШКИ 

ВИДИЦИ: Зборник радова са првог 

научног скупа националног значаја 

АЛФА БК Универзитет, Београд, 1. 

новембар 2019, стр. 95-112. (М63) 

 

9 Објављена два рада из категорије М20 или пет 

радова из категорије М51 у периоду од 

последњег избора у звање из научне области за 

коју се бира.  

 

–  

10 Оригинално стручно остварење или руковођење 

или учешће у пројекту 

 

–  

11 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

2 1. Ilić D, Lazić K. (2023). Planting the 

seeds of knowledge, English for 

students of the Faculty of Forestry, 

Departments of Landscape architecture 

and Wood science and technology, 

University of Belgrade – Faculty of 

Forestry, Belgrade ISBN 978-86-7299-

355-4. 

2. Ilić D. (2012) (2016). Learn about 

trees, English for students of the 

Faculty of Forestry, Departments of 

Landscape architecture and 

Technology, management and design 



of furniture and other wooden products, 

University of Belgrade – Faculty of 

Forestry, Belgrade ISBN 978-86-7299-

253-3. 

12 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33 
–  

13 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63. 
–  

14 Објављена један рад из категорије М20 или 

четири рада из категорије М51 у периоду од 

последњег избора из научне области за коју се 

бира.  (за поновни избор ванр. проф) 

–  

15 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33.  

(за поновни избор ванр. проф) 

–  

16 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63.  (за 

поновни избор ванр. проф) 

–  

17 Објављен један рад из категорије М21, М22 или 

М23 од првог избора у звање ванредног 

професора из научне области за коју се бира  

–  

18 Објављен један рад из категорије М24 од првог 

избора у звање ванредног професора из научне 

области за коју се бира. Додатно испуњен услов 

из категорије М21, М22 или М23 може, један за 

један, да замени услов из категорије М24 или 

М51 

–  

19 Објављених пет радова из категорије М51 у 

периоду од последњег избора из научне области 

за коју се бира. Додатно испуњен услов из 

категорије М24 може, један за један, да замени 

услов из категорије М51  

–  

20 Цитираност од 10 xeтepo цитата. –  

21 Два рада са међународног научног скупа 

објављена у целини категорије М31 или М33 
–  

22 Два рада са научног скупа националног значаја 

објављена у целини категорије М61 или М63 
–  

23 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

–  

24 Број радова као услов за менторство у вођењу 

докт. дисерт. – (стандард 9 Правилника о 

стандардима...) 

–  

 

 

 

 



ИЗБОРНИ УСЛОВИ: 

 

 (изабрати 2 од 3 услова) Заокружити ближе одреднице 

(најмање пo једна из 2 изабрана услова)  
1. Стручно-професионални 

допринос 

1. Председник или члан уређивачког одбора научних часописа или 

зборника радова у земљи или иностранству. 

2. Председник или члан организационог или научног одбора на 

научним скуповима националног или међународног нивоа. 

3. Председник или члан комисија за израду завршних радова на 

академским мастер или докторским студијама. 

4. Руководилац или сарадник на домаћим и међународним научним 

пројектима. 

 

2. Допринос академској и 

широј заједници 

1. Чланство у страним или домаћим академијама наука, чланство у 

стручним или научним асоцијацијама у које се члан бира. 

2. Председник или члан органа управљања, стручног органа или 

комисија на факултету или универзитету у земљи или иностранству. 

3. Члан националног савета, стручног, законодавног или другог органа 

и комисије министарстава. 

4. Учешће у наставним активностима ван студијских програма 

(перманентно образовање, курсеви у организацији 

професионалних удружења и институција, програми едукације 

наставника) или у активностима популаризације науке. 

5. Домаће или међународне награде и признања у развоју образовања 

или науке. 

3. Сарадња са другим 

високошколским, 

научноистраживачким 

установама, односно 

установама културе или 

уметности у земљи и 

иностранству 

1. Руковођење или учешће у међународним научним или стручним 

пројекатима и студијама 

2. Радно ангажовање у настави или комисијама на другим 

високошколским или научноистраживачким институцијама у земљи 

или иностранству, или звање гостујућег професора или истраживача. 

3. Руковођење радом или чланство у органу или професионалном 

удружењу или организацији националног или међународног нивоа. 

4. Учешће у програмима размене наставника и студената. 

5. Учешће у изради и спровођењу заједничких студијских програма 

6. Предавања по позиву на универзитетима у земљи или иностранству. 

*Напомена: На крају табеле кратко описати заокружену одредницу 

Услов 1.1. 

− Кандидаткиња је била члан уређивачког одбора монографије поводом сто година Универзитета у 

Београду – Шумарског факултета (2021) на енглеском језику, под називом 100th Anniversary of the 

University of Belgrade – Faculty of Forestry.  

Услов 2.2  

− Кандидаткиња је члан је Изборног и Наставно-научног већа Шумарског факултета.  

− Од 2012. године обавља дужност секретара Катедре за опште предмете. 

− 2018/19. је била члан Комисије за акредитацију програма основних академских студија Одсека за 

шумарство  

− Учествовала је и у раду Комисије за педагошко вредновање наставника и сарадника на основним 

студијама. 

Услов 2.3 



− Од фебруара 2014. године је ангажована у Министарству просвете, науке и технолошког развоја као 

председник Комисије на испиту за стицање лиценце наставника енглеског језика у основним и 

средњим школама.  

− Од 2018. године је ангажована у Заводу за унапређивање образовања и васпитања, Министарства 

просвете, науке и технолошког развоја у комисијама за давање стручних оцена квалитета 

рукописа уџбеника, приручника и наставног материјала. 

Од почетка ангажовања до краја претходног изборног периода 2019. године је била члан 10 комисије 

за давање стручне оцене квалитета рукописа уџбеника и то 2019. године 7 комисија (4 уџбеничка 

комплета (уџбеник, два ЦД-а и радна свеска) и 3 уџбеника), а 2018. године 3 комисије (2 уџбеника и 

1 уџбенички комплет). Поред штампаних уџбеника, у протеклом изборном периоду (2019-2023) је 

била ангажована и у давању стручних оцена дигиталних уџбеника. У том периоду је била члан укупно 

29 комисија за давање стручних оцена штампаних или дигиталних уџбеника, односно 2020. године 

15 комисија, 2021. године 2 комисије, 2022. године 8 комисија и 2023. године 4 комисије.  

− Од 2022. године је на листи чланова посебних стручних комисија Агенције за квалификације 

(Сектор 02 Уметности и хуманистичке науке, подсектор 0231 Учење језика). 

Услов 2.4. 

− Од последњег избора у звање наставника кандидаткиња Драгана Илић завршила је следеће онлајн 

обуке за наставнике енглеског језика: 

1. Oxford Professional Development Webinar (Introduction to the Oxford placement Test # 3), септембар 

2020. 

2. OPEN Fall 2020 TESOL Methodology Self-Paced MOOC, децембар 2020. 

3. IMMO Summit, Institute for Contemporary Education, септембар 2020. 

4. Pixton обука, Институт за модерно образовање, Београд, 2020.  

5. The Evaluator, januar 2021, UC Riverside XCIT. 

6. Assessment of English Language Learners 2021 ISSUER OPEN MOOCs, jun 2021, The Online 

Professional English Network. 

7. Professional Development for Teacher Trainers MOOC, septembar 2021. 

8. The Role of Technology in Motivating Learners: Principles & Practices (PM), 2022. 

 

− Рецензент је једног прегледног рада, два високошколска уџбеника, једнe збирка текстова и једног 

стручног речника. 

1. Мишић Илић Б., Лопичић В. (2021). Language, literature and other important issues, review paper, 

FACTA UNIVERSITATIS Series: Linguistics and Literature Vol. 19, No 1, 2021, pp. 107-124 University 

of Niš, Serbia  

2. Енглески језик у шумарству и еколошком инжењерингу у заштити земљишта и водних ресурса, 

ауторa Љиљане Кнежевић у издању Шумарског факултета, 2012;  

3. Пословни енглески језик I, ауторa Наталије Павлове, у издању Високе хотелијерске школе у Београду, 

2002; 

4. Збирка текстова из енглеског језика, аутора Ранке Гајић у издању Више политехничке школе у 

Београду, 2003; 

5. Енглеско-српско српско-енглески речник шумарских термина, аутора Ане Тонић у издању Удружења 

шумарских инжењера и техничара Србије, Београд, 2013. 

 

− од фебруара 2014. године преводи за научно-стручни часопис категорије М52 Шумарство 

Удружења шумарских инжењера и техничара Србије и Шумарског факултета. 

− од 2011. године је ангажована у оквиру међународног пројекта the International Co-operative 

Programme on Assessment and Monitoring of Air Pollution Effects on Forests operating under the UNECE 



Convention on Long-range Transboundary Air Pollution (CLRTAP) за превођење годишњих извештаја 

Института за шумарство. 

− За Министарство заштите животне средине је у јуну 2019. године превела  НАЦРТ АКЦИОНОГ 

ПЛАНА ЗА РАЗВОЈ АДМИНИСТРАТИВНИХ КАПАЦИТЕТА за отварање Поглавља 27 

животне средине, (Chapter 27 Environment, Draft Action Plan For Administrative Capacities 

Development), Further Implementation of Environmental Approximation Strategy, Ministry of 

Environmental Protection, European Union, стр. 69–135 и ВИШЕГОДИШЊИ ПЛАН 

ИНВЕСТИЦИЈА И ФИНАНСИРАЊА (МИФП) – СЕКТОРИ ВОДЕ И ОТПАДА (Multi-Annual 

Investment And Financing Plan (Mifp) – Water And Waste Sectors, Further Implementation of 

Environmental Approximation Strategy, Ministry of Environmental Protection, European Union, pp. 26–

40 (превод са енглеског на српски) 

− За Министарство заштите животне средине је у мају 2018. године радила лектуру текста 

Специфичних планова за примену Директиве 91/271/EEC (DIRECTIVE SPECIFIC 

IMPLEMENTATION PLAN FOR THE COUNCIL DIRECTIVE OF 21 MAY 1991 CONCERNING 

URBAN WASTEWATER TREATMENT, Маy 2018, Further Implementation of Environmental 

Approximation Strategy, Ministry of Environmental Protection, European Union) и Директиве 

2000/60/EC (DIRECTIVE SPECIFIC IMPLEMENTATION PLAN FOR DIRECTIVE OF THE 

EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL OF 23 OCTOBER 2000 ESTABLISHING A 

FRAMEWORK FOR COMMUNITY ACTION IN THE FIELD OF WATER POLICY, Маy 2018, Further 

Implementation of Environmental Approximation Strategy, Ministry of Environmental Protection, 

European Union) (лектура текста на енглеском језику)  

− У периоду од 2009. године до данас превела је преко 200 публикација, научних и стручних радова из 

свих области шумарства и сродних научних дисциплина, извода, постер презентација и извештаја са 

пројеката (биографија садржи списак превода 7 монографија и публикација, 48 одабраних научних и 

стручних радова објављених у последњем изборном периоду (2019-2022), 60 у периоду од 2016-2019 

и 69 у периоду од 2009 до 2015. 

− У свом преводилачком раду је сарађивала са скоро свим институцијама које се баве шумарством и 

сродним научним дисциплинама у земљи (Министарство пољопривреде, трговине, шумарства и 

водопривреде Републике Србије –Управа за шуме, Министарство за заштиту животне средине, 

Удружење шумарских инжењера и техничара Србије, Институт за шумарство, Институт за 

низијско шумарство и животну средину, Институт за земљиште и др.). Радови које је кандидаткиња 

преводила на енглески језик су објављивани у домаћим (Шумарство, Одрживо шумарство, Архив 

биолошких наука, МОНГЕометрија) и међународним часописима (Journal of Life Sciences, (САД), 

Journal of Environmental Planning and Management (УК), Allgemeine Forst und Jagdzeitung (Немачка), 

Fresenius Environmental Bulletin (Немачка), Politehnica (Румунија), Croatian Јournal of Forest 

Engineering (Хрватска), Acta Sylvatica and Lingaria (Мађарска), Wood Research (Словачка), Academic 

Publishing (Немачка), Шумарски преглед (Македонија), SEEFOR, Шумарски лист (Хрватска)) или 

представљани на међународном и домаћим конференцијама.  

− Услов 3.2.  

− У периоду 2003 – 2020.  године била је ангажована на Вишој (сада Високој) хотелијерској школи у 

Београду као предавач за предмете Пословни енглески језик 1 и Пословни енглески језик 2 (на 

студијским програмима Хотелијерство и Гастрономија) до једне трећине преко пуног радног времена. 

− У периоду од 1998. до  2001. била је ангажована на Вишој електротехничкој школи у Београду, где је 

предавала Енглески језик у електротехничкој струци и новим рачунарским технологијама и стекла 

први избор у звање предавача за ужу научну област Енглески језик. 

 

 

 

 

 



III - ЗАКЉУЧНО МИШЉЕЊЕ И ПРЕДЛОГ КОМИСИЈЕ 

 

Након детаљног прегледа конкурсног материјала, Комисија за припрему реферата 

закључује да сви пријављени кандидати испуњавају минималне услове одређене 

расписаним конкурсом. Пре свега, сви кандидати поседују способност за наставни рад с тим 

што је само мастер професор Драгана Илић приложила оцену педагошког рада са 

студентима. С обзиром на то да су сви кандидати поднели неиопходну документацију и да 

у одређеном степену испуњавају обавезне услове конкурса, Kомисија је детаљном анализом 

досадашањег наставничког и стручног рада пријављених кандидата и имајући у виду 

специфичне  захтеве радног места наставника страног језика на Шумарском факултету као 

језика струке предност дала кандидаткињи Драгани Илић, мастер професору енглеског 

језика и књижевности. 

О Б Р А З Л О Ж Е Њ Е 

              Комисија за припрему реферата сматра да се од свих пријављених кандидата који 

испуњавају минималне услове расписане конкурсом, кандидаткиња Драгана Илић, мастер 

професор енглеског језика и књижевности издваја у неколико битних погледа. На првом 

месту је њено дугогодишње и богато наставничко искуство у раду са студентима  – пре 

свега 25 година на Шумарском факултету  на коме предаје језик струке, али и на две 

високе школе струковних студија на којима је предавала пословни односно стручни 

енглески језик и две неформалне oбразовне установе у којима је предавала општи енглески 

језик свих нивоа студентима Универзитета у Београду. Као резултат рада на Шумарском 

факултету настао је програм енглеског језика као језика струке који је у потпуности 

прилагођен студентима Шумарског факултета и њиховим специфичним комуникативним 

потребама, као и два  универзитетска уџбеника - „Learn about Trees”,  који се од 2012 

године користио на Одсецима за пејзажну архитектуру и технологије дрвета, као и рукопис 

уџбеника „Planting the seeds of knowledge“ који је одобрен за школску 2023/24. Оба 

уџбеника својим садржајем одговарају струкама којима је намењен, а формом прате 

савремене уџбенике за учење енглеског језика. Осим тога, рецензент је два високошколска 

уџбеника, од којих је један намењен студентима Шумарског факултета, једнe збирка 

стручних текстова и једног стручног речника из области шумарства. Досадашњи педагошки 

рад кандидаткиње Драгане Илић студенти Шумарског факултета су увек оцењивали 

високим оценама. У последњој анкети за школску 2022/23, студенти Одсека за технологије 

дрвета су њен педагошки рад оценили просечном оценом 4,74 и 4,85,  а студенти Одсека за 

пејзажну архитектуру и хортикултуру пресечном оценом 4,82 и 4,85. Своје наставничко 

искуство на Шумарском факултету је употпунила и преводилачким радом који је увек био 

у функцији струка које се изучавају на Шумарском факултету. Превела је преко 200 

публикација, научних и стручних радова из свих области шумарства и сродних научних 

дисциплина, извода, постер презентација и извештаја са пројеката, од којих је преко 50 у 

периоду од последњег избора у звање. У свом преводилачком раду је сарађивала са скоро 

свим институцијама које се баве шумарством и сродним научним дисциплинама у земљи, а 

научни и стручни радови које је преводила на енглески језик су објављивани у домаћим и 

међународним часописима. Од 2014. године је континуирано ангажована као преводилац за 



часопис Шумарство Удружења шумарских инжењера и техничара Србије и Шумарског 

факултета, а од 2011. године у оквиру међународног пројекта The International Co-operative 

Programme on Assessment and Monitoring of Air Pollution Effects on Forests operating under 

the UNECE Convention on Long-range Transboundary Air Pollution (CLRTAP) за превођење 

годишњих извештаја. 

Своје знање и стручност кандидаткиња Драгана Илић је  показала и у свом ангажовању у 

Министарству просвете, науке и технолошког развоја као председник комисија на испиту 

за стицање лиценце наставника енглеског језика у основним и средњим школама, као и у 

Заводу за унапређивање образовања и васпитања у комисијама за давање стручних оцена 

квалитета рукописа уџбеника, приручника и наставног материјала. У претходном 

изборном периоду била је председник или члан 29 комисија за давање стручних оцена 

квалитета рукописа штампаних или дигиталних уџбеника и уџбеничких комплета.  

Имајући у виду захтеве радног места наставника страног језика на Шумарском факултету 

као језика струке, Комисија сматра да мастер професор Драгана Илић, осим што испуњава 

све услове прописане Законом о високом образовању и Статутом Универзитета у Београду 

Шумарског факултета, својим дугогодишњим наставничким и високо оцењеним 

педагошким радом, као и богатим и преводилачким радом и познавањем језика 

струка које се изучавају на Шумарском факултету  представља најбољег кандидата за 

то радно место, па на основу тога предлаже Изборном већу Шумарског факултета 

Универзитета у Београду да је изабере у звање наставника страног језика за ужу научну 

област Енглески језик.  

 

Место и датум: Београд, 20.8.2023. 
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Др Данијела Ђорђевић, ванредни професор 
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(ужа научна област Стручни језик – Англистика) 


